
EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

Pranešimo numeris : 2026/0063/FI (Finland)

Siūloma iš dalies pakeisti Alandų įstatymą dėl tabako ir susijusių
gaminių, kad būtų išplėstos sritys, kuriose draudžiama rūkyti,
nustatyti paprastų bendrų pakuočių reikalavimai ir apribotas bedūmių
gaminių, kuriuose yra nikotino, pardavimas ir kiekis.
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Valstybės narės pranešimas apie teksto projektą

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. Finland

3A. Arbets- och näringsministeriet
Sysselsättning och fungerande marknader -avdelningar
PB 32
FI-00023 Statsrådet
Tel. +358 295047056
maaraykset.tekniset.tem@gov.fi

3B. Ålands landskapsregering
Hälso- och sjukvårdsbyrån
PB 1060
AX-22111 Mariehamn
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Tel. +358 18 25000
registrator@regeringen.ax

4. 2026/0063/FI - S10E - Pakuotės

5. Siūloma iš dalies pakeisti Alandų įstatymą dėl tabako ir susijusių gaminių, kad būtų išplėstos sritys, kuriose draudžiama
rūkyti, nustatyti paprastų bendrų pakuočių reikalavimai ir apribotas bedūmių gaminių, kuriuose yra nikotino, pardavimas
ir kiekis.

6. Pasiūlymu dėl teisėkūros procedūra priimamo akto siekiama nustatyti visų rūšių tabako gaminių, susijusių gaminių ir
bedūmių gaminių, kurių sudėtyje yra nikotino, paprastų bendrų pakuočių reikalavimus (paprastos bendros pakuotės), taip
pat apriboti bedūmių gaminių, kurių sudėtyje yra nikotino, pardavimą ir kiekį.

7.

8. Pasiūlyme siūloma, kad tabako gaminių, elektroninių cigarečių, pildomųjų talpyklų ir bedūmių gaminių, kuriuose yra
nikotino, mažmeninės pakuotės ženklinimo ar kitokio dizaino požiūriu neturėtų skirtis nuo kitų lygiaverčių gaminių
vienetinių pakelių ir kad pakuotės neturėtų būti naudojamos gaminių pardavimui skatinti.

Pasiūlyme siūloma apibrėžti, kas yra bedūmiai gaminiai, kuriuose yra nikotino, ir nikotino maišeliai, kurie yra bedūmių
gaminių, kuriuose yra nikotino, rūšis, taip, kaip šiuo metu apibrėžti tabako gaminiai ir susiję gaminiai. Alandų vyriausybė
taip pat siūlo uždrausti prekiauti bedūmiais gaminiais, kuriuose yra nikotino, taip pat, kaip tabako gaminiais ir susijusiais
gaminiais, taikant tas pačias išlygas, kaip ir tiems gaminiams. Pagal bendrąją taisyklę siūloma uždrausti prekiauti
bedūmiais gaminiais, kurių sudėtyje yra nikotino, pasižyminčiais būdingu aromatu arba skoniu. Tačiau siūloma, kad
Alandų vyriausybė turėtų galimybę Alandų dekretu numatyti aromato ir skonio draudimo išimtis, ir siekiama, kad
dekretas, kuriame yra nuostatų dėl išimčių, įsigaliotų tuo pačiu metu kaip ir įstatymas. Vertindama, kuriems aromatams ir
skoniams turėtų būti taikoma draudimo išimtis, Alandų Vyriausybė visų pirma stebės pokyčius mūsų kaimyninėse Šiaurės
šalyse ir atkreips dėmesį į kvapų ir aromatų poveikio jaunimui, ypač jų norą naudoti bedūmius gaminius, kuriuose yra
nikotino, tyrimus.

Be to, siūloma uždrausti parduoti nikotino maišelius, kurių viename grame yra daugiau kaip 16,6 mg nikotino. Tai reiškia,
kad yra didžiausio nikotino kiekio viename maišelyje riba, siekiant kuo labiau sumažinti tiesioginį toksinį nikotino poveikį
(ypač vaikams nurijus), jo žalingą poveikį sveikatai ir priklausomybės atsiradimo riziką. Be to, ant visų pakuočių turi būti
pateikta informacija, pagrįsta cheminių medžiagų teisės aktuose nustatytais reikalavimais.

Be to, siūloma uždrausti gaminius, kuriais siekiama sukurti tabako gaminiams ir susijusiems gaminiams būdingą kvapą ar
skonį, taip pat bedūmius gaminius, kuriuose yra nikotino.

9. Tabako gaminių direktyvoje yra nuostatų, kuriomis nustatomi informacijos teikimo vartotojams reikalavimai, kaip antai
įspėjimai apie pavojų sveikatai, pateikiami kaip vaizdiniai ir tekstiniai įspėjimai, pakuočių standartizavimas ir informacija
apie kenksmingas medžiagas. Tabako gaminių direktyva į Alandų salos teisės aktus perkelta priimant Tabako įstatymo
nuostatas. Taigi, pakuotė, kuri pritraukia dėmesį, pavyzdžiui, savo spalva ar forma, įdomi pakuotė arba pakuotė, kuri yra
vizualiai patraukli kitais atžvilgiais, de facto gali būti naudojama kaip rinkodaros priemonė. Pavyzdžiui, ant pakuočių
naudojamos spalvos buvo parinktos taip, kad vartotojams būtų lengviau susidaryti įspūdį apie tabako gaminio savybes,
pavyzdžiui, jo skonį ar stiprumą. Nepaisant šiuo metu galiojančio Tabako įstatymo nuostatų, praktikoje negalima visiškai
užkirsti kelio pardavimo skatinimo priemonėms, kuriose naudojami vienetiniai pakeliai.

Remiantis Tabako gaminių direktyvos 24 straipsnio 2 dalimi, šia direktyva nedaroma poveikio valstybės narės teisei toliau
taikyti ar nustatyti papildomus reikalavimus, taikytinus visiems jos rinkai pateikiamiems gaminiams ir susijusius su
tabako gaminių pakuočių standartizavimu, kai tai pateisinama visuomenės sveikatos sumetimais, atsižvelgiant į aukšto
lygio žmonių sveikatos apsaugą, pasiektą įgyvendinant Tabako gaminių direktyvą. Tačiau šios priemonės neturi būti
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naudojamos kaip savavališkos diskriminacijos priemonė ar užslėptas valstybių narių tarpusavio prekybos apribojimas.
Apie šias priemones ir jų tolesnio taikymo ar įvedimo priežastis turi būti pranešta Komisijai. Tabako gaminių direktyvoje
nereikalaujama, kad valstybės narės nustatytų nuostatas dėl paprastų bendrų pakuočių, tačiau kiekvienai valstybei narei
suteikiama teisė nustatyti tokias taisykles savo teisės aktuose. Tai patvirtino ir Teisingumo Teismas (bylos C-358/14,
C-477/14 ir C-547/14), kuris nusprendė, kad Tabako gaminių direktyva galioja visais atžvilgiais, įskaitant valstybių narių
teisę nustatyti paprastas bendras pakuotes.

Praktikoje paprastos bendros pakuotės reiškia, kad logotipai ir kiti su prekių ženklu susiję elementai yra draudžiami. Nuo
2023 m. gegužės 1 d. Suomijos tabako įstatymu nustatyti paprastų bendrų pakuočių reikalavimai. Alandų tabako
įstatyme atitinkamo teisinio reikalavimo nėra.

10. Nuorodos į pagrindinius tekstus: Pagrindiniai tekstai išsiųsti su ankstesniu pranešimu:
2025/0029/FI

11. Ne

12.

13. Ne

14. Ne

15. Taip

16.
Techninių prekybos kliūčių aspektas: Ne

Sanitarinių ir fitosanitarinių
prionių aspektas: Ne
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